
Robuust 

Content 

# Element: Measurement: 

A Pile 0100x 2500 6 

B Swing bar 0100x 3500 1 

C Half pile Y:iJ80 x 1900 3 

D Ladder step Y:iJ80 x 700 10 

E Angle strut Y:iJ80 x 810 4 

F Angle strut Y:iJ80 x 550 4 

G Triangle 525x 505 2 

H Floor 750x 500 1 

1 Screw DIN 571 M10x80 22 

2 Screw DIN 571 M10x 150 6 

3 Screw DIN 571 M6x40 2 

4 Screw DIN 931 M10x 100 3 

5 Wood screw 04x50 12 

6 Nut DIN 986 M10 3 

7 Rings 2 



Handleiding 
De opbouw moet op een vlakke ondergrond worden gebouwd, op tenminste 2 meter afstand
een schutting, garage, huis of 
waslijnen. 
Het toestel is stabiel genoeg om mee te spelen! Wij adviseren echter om grond 
kantelen. De grondankers zijn los te koop en zijn eenvoudig te bevestigen. 
Het beste is om een zachte ondergrond van gras, zand of rubberen te s te 
Jaarlijks moet u de basisconstructie op beschadigingen controlere . 
olie aan de schommelhaken en andere bewegende delen van etaal 
Controleer ook op slijtage aan de zitjes en klimtouwen. L 
buurt. 
Als het toestel te veel schade heeft, moet dez 
Het speeltoestel is geschikt voor maximaal Il) 
bruik. 

Manual 
Build the constructi
Keep a distance fro 
The playground is st 
ground anchors sepa 
You have to control e 
possible damages n 
Use some oil fo 
3 children 3-

as on grass, s 
garage, house 
1 we advice to u 
es to mount to t 
es. Turn the bol 
amages. 
too much dam 
hild is maximu 

·ge Beschädigungen und Fäulnisbefall zu kontrollieren. Einmal jährlich sind die 
ilität und festen Sitz zu überprüfen. 

uf nzeichen von VerschleiP., zu prüfen und ggf. 
S verpflichtet das Spielgerät aus dem Verkehr zu ziehen. 
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GENERAL INSTRU 
Please read all these instructions carefully before commencing work. 
Please keep these instructions in a safe place for future reference. 
Tuindeco products are exclusively designed for private residential outd 
for commercial purposes. 

ic facilities and/or 

This Swing was built and produced according to current safet an 
reason, we reserve the right to perform technica! alteratie toe 
times. 

SAFE ASSEMBLY 

Please ensure that no children are wing as 1 
assembled and controlled. 

Please check the con=rn,-.-,nLJ.rl 

the parts so they are a 
Use the screwing elem 
Do not screw the parts 
Turn on the beits an nu 
manually, and 
connections f 

CAUTION! 
(damaged 

like e.g. fen 
power lines. 

CARE INSTRUCTIONS 

overturns 
e poured 
does not 
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p ir the service life of the playground equipment. 

� 

Damaged components may put chil 
Please carry out regular checks of all co 
on frequency of use. 

amage and loose connections every 1 to 3 months depending 

Please exchange damaged or worn componen s i mediately and use original Robuust spare parts. 
For our address, please see assembly instructi 
Please check all screw and plug-in connections and the respective safety mechanisms for correct fit every 1 to 3 months. 
Regularly put a few drops of oil on mobile parts 
Store the swing seats in the garage or in the house in the evening and in winter. 

SAFE PLAY 
Please ensure that the toys are only used by children with according abilities. 
lnstruct the children on how to use the playground equipment and toys properly, making them aware of possible dangers. Super
vise children when they play. 
Children should never jump off of the swing or run or play between moving parts. 
Do not allow children to climb or hang on to the playground equipment, as it could cause serieus injuries. 
Do not tasten chains and additional objects to the equipment. 
Do not combine products from ether manufacturers with your Robuust playground equipment. 
The right way to slide is to sit on the slide facing up front. 
In case of streng solar radiation, the slide may get very hot, and at temperatures much below the freezing point, the skin may 
stick firmly to the slide. 

LIABILITY 
Tuindeco shall not be liable for any damage occurring as a result of inappropriate or incorrect assembly or installation of a Tuin
deco product, or non-compliance with the instructions supplied in the package. 
Tuindeco's liability shall not affect its right to seek redress or to make any third party liable for the damage. 
Tuindeco may not under any circumstances be made liable for consequential damage, loss of profits, or indirect damage. 



ALGEMENE GEBR 

WIJZ 
Wij verzoeken u deze gebruiksaanwijzing volledig en aandachtig te werkz 

Bewaar deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig, zodat u de 

Tuindeco producten zijn uitsluitend bedoeld voor privégebr 

inrichtingen en/of gebruik voor commerciële doeleind •

Dit Tuindeco product is geconstrueerd volgens d 

bewaking. Daarom behouden we ons het ree 

hri aardigd onder kwaliteits-

n t onze klanten st timale pro-

ductkwaliteit te kunnen bieden. 

VEILIGE MONT 
Zorg er tijdens de monta e 

nog niet is gecontroleerd. 

Voor het opbouwen van e 

Controleer vooraf de inh u 

gereedschap v 

- winkelhaak -

Schroef all

bijv. omh 

elektriciteitslei 

ONDERHOUD 
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ar renge en de levensduur van het s eeltoestel verminderen. Beschadigde onderdelen kunnen de • ig 

Voer om de 1 à 3 maanden, afhankelijk va es eeld, regelmatig controles uit van alle onderdelen op mogelijke schade 

en losgeraakte verbindingen. 

Beschadigde of versleten onderdelen onmiddellijk er 

Voor het besteladres zie montagevoorschrift. 

Controleer om de 1 à 3 maanden of alle schroef- en s ekverbindingen en de betreffende veiligheidsinrichtingen goed zitten. 

Doe regelmatig enkele druppels olie op de bewegende delen. 

De schommelzitjes 's avond en 's winters in de garage of in huis bewaren. 

VEILIG SPELEN 
Let erop dat het speelgoed alleen wordt gebruikt door kinderen die hiervoor voldoende vaardigheden bezitten. 

Leer de kinderen op de juiste wijze om te gaan met het speeltoestel en speelgoed en wijs hen op mogelijke gevaren. Hou toezicht op het 

spelen. 

Kinderen mogen nooit tijdens het schommelen eraf springen of tussen bewegende delen lopen of spelen. 

Klimmen op of hangen aan het speeltoestel is niet toegestaan, omdat ernstige verwondingen het gevolg kunnen zijn. 

Bevestig geen kettingen en andere voorwerpen aan het toestel. 

Combineer geen producten van andere fabrikanten met uw Tuindeco speeltoestel. 

De juiste manier om van een glijbaan af te glijden is zittend met het gezicht naar voren. 

Bij sterk zonlicht kan de glijbaan zeer warm worden en bij temperaturen ver onder het vriespunt is vastplakken van de huid mogelijk. 

Controleer bij extreme weersomstandigheden of kinderen de schommelzitjes en de glijbaan kunnen gebruiken. 

Torenconstructies zijn berekend op maximaal 3 kinderen. Schommelzitjes voor 1 kind. 

Het gebruik van het speeltoestel is toegestaan voor kinderen van 3 tot 12 jaar (50 kilo). 

AANSPRAKELIJKHEID 
Tuindeco kan niet aansprakelijk worden gesteld voor schade die zou kunnen ontstaan als gevolg van ongepaste of foutieve montage of instal

latie van een Tuindeco product of doordat de in de verpakking meegeleverde voorschriften niet goed worden nageleefd. 

De aansprakelijkheid van Tuindeco doet geen afbreuk aan diens recht een regresvordering in te dienen of een willekeurige derde voor de 

schade aansprakelijk te stellen. 

Tuindeco kan in geen geval aansprakelijk worden gesteld voor gevolgschade, winstderving of indirecte schade. 



Allgemeine Gebrauchsanlei 
Wir bitten Sie diese Gebrauchsanleitung vollständig und aufmerksam zu lesen, bevor Sie mil dem Aufbau anu:,.,.n,..+iè\ 
Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung sorgfältig auf, damit Sie diese später erneut benutzen könne 
Tuindeco Produkte sind ausschlieBlich zur privaten Nutzung im häuslichen Bereich bestimmt. Benutz 
Benutzung für kommerzielle Zwecke sind nicht gestalte!. 

Dieses Tuindeco Produkt wurde nach dem aktuellen Stand der Sicherheitsvorschriften kons1tftllred�l.d 
Qualitätsüberwachung gefertigt. Aus diesem Grunde behalten wir uns Änderungen in chn' 
optimale Produktqualität bieten zu können. 

Sicherer Aufbau 
Sergen Sie während der Montage lhrer Tuindeco Produkte dafür, 
nicht fertig montiert und kontrolliert ist. 
Für den Aufbau einer Tuindeco Spielkonstruktion si 
Beutel mil den Beschlägen und das Holzpaket ,>,utA1ar«v1,r-11 
das Verschraubungsmaterial exakt entsprechM'l',ur"r-A.1,1 
ches Werkzeug für die Montage: -Bohr/ ub 

ben richtig fest. Kont 
Der Untergrund im 
gebundenem, sto 
des Spielgerätes 
kannen Sie dazu 

Spielkonstruktio 
Untergrund müsse 
eingieBen. Achte 
Spielfläche reic . 
mindestens 2 et 

Schäden und 
lissene Bauteile sof 

Teile ersetzen. Adresse siehe M 
Kontrollieren Sie alle 1 bis 3 Monate ngen 
sowie die jeweiligen Sicherungseinricht . 
RegelmäBig einige Tropfen ÖI an die be und 
im Winter die Schaukelsitze in der Garage 

Sicher spielen 
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Bitte beachten Sie, dass das Spielzeug nur von rn mil entsprechenden Fähigkeiten benutzt wird. Unterweisen Sie die Kinder im richtigen 
Umgang mil dem Spielgerät und Spielzeug, und m en Sie sie auf mögliche Gefahren aufmerksam. Beaufsichtigen Sie den Spielbetrieb. 
Kinder sollte niemals beim Schaukeln abspringen oder zwischen bewegende Teile laufen oder spielen. 
Klettern oder hängen am Spielgerät ist nicht erlaubt, da ernsthafte Verletzungen passieren können. 
Befestigen Sie keine Ketten oder zusätzliche Gegenstände am Gerät. Kombinieren Sie keine Produkte anderer Hersteller mil lhrem Tuindeco 
Spielgerät. 
Sitzend auf einer Rutsche, mil dem Gesicht nach vorn, ist die richtige Art zu gleiten. Bei starker Sonneneinstrahlung kann die Rutsche stark 
aufheizen. Bei Temperaturen weit unter dem Gefrierpunkt ist ein Festkleben der Haut möglich. Prüfen Sie bei extremen Wetterbedingungen, ob 
Kinder die Schaukelsitze und die Rutsche benutzen können. 
Turmkonstruktionen sind für maximal 3 Kinder konstruiert. Schaukelsitze für 1 Kind. Die Benutzung des Spielgerätes ist nur für Kinder von 3 
bis zu 12 Jahren (50 kg) zulässig. 

Haftung 
Tuindeco kann nicht für Schäden haftbar gemacht werden, die Folge von unpassender oder fehlerhaften 
Montage oder lnstallation eines Tuindeco Produktes entstehen könnten, oder durch die nicht korrekte Einhaltung der in der Verpackung mitge
lieferten Anweisungen. 
Die Haftung von Tuindeco beeinträchtigt nicht dessen Recht, eine Regressforderung einzuleiten, oder 
einem beliebigen Dritten für den Schaden haftbar zu machen. 
Tuindeco kann keinesfalls für Folgeschäden oder indirekte Schäden haftbar gemacht werden. 



2xScrew 114 

2xNut 

6xWoocl Screw 115 

Assemblage 

2xScrew lil 

4xWoocl screw 115 



lxScrew 114 

lxNut 

6xScrew 112 

Assemblage 

2xScrew 111 



Assemblage 

Move the rlngs to the 
right posltlon o.nd then 
use 2 screws to 
o.tto.ch theM 

16xScrew 112 

Keep o. 10cM 
dlsto.nce between 
langer o.ngle 
strut o.nd f'loor 
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DIN 986 M10

DIN 571 M10 x L

DIN 931 M10 x L




